
GUÍA DE INSTALACIÓN
Teclado y RFID | Básico y Avanzado

1

VERSIÓN 1 FECHA: 122024 PG-D6CL-1X-XX-0-ESP

GUÍ DE INSTALACIÓN 
DIAL COMBO | MONTAJE EN SUPERFICIE | PERNO | PESTILLO | LEVA PLANA | LEVA DESPLAZADA

digilock.com

UNIDADES MECÁNICAS TRASERAS

CUERPO OVALADO CON TIRADOR INTEGRADO CUERPO ESTÁNDAR CON TIRADOR INTEGRADO

PERNO DE 12MM PERNO DE 8MM PESTILLO DE 12MM PESTILLO DE 8MM LEVA PLANA LEVA DESPLAZADA



2 |  Guía de instalación - Dial Combo | Montaje en superficie

ÍNDICE DE CONTENIDOS

Preparación de la puerta metálica
  Guía de Compatibilidad �����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������3
  Herramientas y materiales necesarios�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������3 
  Extracción del tapón de bloqueo de 3 orificios ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������3 
  Extracción de la aldaba del candado ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������3

Componentes necesarios para la preparación de la puerta de madera, herramientas y materiales ������������������4

Montaje en superficie: Perno/Pestillo de 8mm
 Para puertas con un grosor entre [0mm - 26mm]
  Pasos para la instalación del cerradero �����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������5
  Instrucciones para taladrar puertas de madera ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������6
  Plantilla de montaje de agujeros ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������6
  Componentes y herramientas necesarios ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������7
  Pasos de instalación de la cerradura ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������8

Montaje en superficie: Perno/Pestillo de 12mm
 Para puertas con un grosor entre [0mm - 26mm]
  Pasos para la instalación del cerradero �����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������9
  Instrucciones para taladrar puertas de madera ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 10
  Plantilla de montaje de agujeros ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 10
  Componentes y herramientas necesarios ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 11
  Pasos de instalación de la cerradura ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 12

Montaje en superficie - Leva plana
 Para puertas con un grosor entre [0mm - 20mm]
  Instrucciones para taladrar puertas de madera ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 13
  Plantilla de montaje de agujeros ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 13
  Componentes y herramientas necesarios ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 14
  Pasos de instalación de la cerradura ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 15

Montaje en superficie - Leva desplazada
 Para puertas con un grosor entre [0mm - 9mm]
  Plantilla de montaje de agujeros ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 16
  Componentes y herramientas necesarios ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 17
  Pasos de instalación de la cerradura ������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������ 18

Garantía ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 19

Información de contacto ���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 20



3 |  Guía de instalación - Dial Combo | Montaje en superficie

PREPARACIÓN DE LA PUERTA METÁLICA

Digilock es compatible con la mayoría de los tipos de puertas con configuración de 3 agujeros, pestillo y manilla� 
Algunas puertas pueden requerir modificaciones para despejar obstáculos�

Pestillo de un punto ResolverElevación estándar Cerradura de caja aldaba 
de candado

Cierre la puerta y marque la zona donde va 
a cortar la aldaba del candado�

Abra la puerta y corte la aldaba del 
candado en la línea de corte marcada�

Alise los bordes ásperos o afilados�

Sierra para  
metales

Lima para  
metal*

Destornillador Llave  
ajustable*

Consulte los pasos para 
retirar el aldabón

* No incluidas 1

1 2 3

2

GUÍA DE COMPATIBILIDAD

HERRAMIENTAS NECESARIAS

PASOS PARA QUITAR LA ALDABA

PASOS DE EXTRACCIÓN DEL TAPÓN

TIPOS DE PUERTAS DE CASILLEROS METÁLICAS
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COMPONENTES NECESARIOS PARA LA PREPARACIÓN DE LA PUERTA DE MADERA, HERRAMIENTAS Y MATERIALES

Esta sección es para instalaciones nuevas con puertas de madera, MDF o no metálicas.

1 - Destornillador  
Phillips (nº 1)

1 - Destornillador  
Phillips (nº 2)

1 - Taladro eléctrico

1 - Lápiz*

1 - Broca para madera  
de 3/32"*

Cinta adhesiva  
removible*

1 - Broca para madera  
de 7/32"*

1 - Regla

1 - Broca para madera  
de 3/4"*

Recomendado 
Escuadra de 90

Broca Brad Point 
recomendada

Broca Brad Point 
recomendada

Broca Forstner 
recomendada

Nota: Se recomienda utilizar únicamente pares de apriete 5 o inferior si se utiliza un taladro eléctrico para evitar un apriete excesivo�

PLACAS DE CIERRE

* No incluidas

Recomendado para productos con pestillo

Seguridad

Uso general

En ángulo

Requiere un pestillo de base en la puerta  
de cerradura (No incluido)

Puerta Doble

COMPONENTES NECESARIOS

HERRAMIENTAS Y MATERIALES NECESARIOS
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MONTAJE EN SUPERFICIE: PERNO/PESTILLO DE 8 MM
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A continuación se muestra el cerradero en ángulo

Coloque el cerradero en el marco de la puerta alineándolo 
con el centro de los orificios de montaje de la cerradura�

Taladre orificios piloto de 2,38 mm [0,09"] con una broca de ³/32"�

Ajuste el cerradero a la posición correcta, 0,04" [1,09 mm] por 
encima del borde de la puerta y apriete los tornillos autorroscantes�

Inserte y apriete el tornillo autorroscante restante en la 
abertura central para asegurar la posición del cerradero�

Deje que sobresalga 0,04" [1,09 mm] del borde de la puerta 
y marque la posición de los orificios de la ranura de ajuste�

Coloque el cerradero y los tornillos autorroscantes en los 
orificios de la ranura de ajuste� No apriete los tornillos�

1
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2

4

6

PASOS PARA LA INSTALACIÓN DEL CERRADERO
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MONTAJE EN SUPERFICIE - PERNO/PESTILLO DE 8MM

(a)

(b)

(b)

(a)

  Taladre x2
5/16" 7,94mm
[0,3125pulg.]

  Taladre 3/4"
19mm [0,75pulg.]

Centro del 

Cerradero (a)
(b)

 Ø 5,5 mm  
[0,22 pulg.]

 LÍNEA CENTRAL

 LÍNEA CENTRAL

 ALINEE EL BORDE DE
 LA PLACA AQUÍ PARA  

LA PUERTA QUE CIERRA 
A LA IZQUIERDA

 ALINEE EL BORDE DE
 LA PLACA AQUÍ PARA  

LA PUERTA QUE CIERRA 
A LA IZQUIERDA

 ALINEE EL BORDE DE 
LA PLACA AQUÍ PARA 
LA PUERTA QUE CIERRA 
A LA DERECHA

 ALINEE EL BORDE DE 
LA PLACA AQUÍ PARA 
LA PUERTA QUE CIERRA 
A LA DERECHA

ø 0,22”
[5,50mm]

ø 0,75”
[19,05mm]1,09”

[27,75mm]

1,09”
[27,75mm]

0,90”
[22,80mm]

0,90”
[22,80mm]

2,19”
[55,50mm]

Instrucciones para taladrar los agujeros de montaje de la puerta

Con la puerta abierta, coloque la plantilla sobre el marco de la taquilla�
(a)  Alinee el borde de la placa de cerradero con el marcador del 

cerradero�
(b)  Centre la plantilla en el centro de la placa de cerradero�
Puede fijar la plantilla con cinta adhesiva removible�

Cierre la puerta sobre la plantilla�
(a) Marque el borde de la puerta en la línea central de la plantilla�
(b) Marque la plantilla con el borde de la puerta�

Coloque la plantilla en la parte delantera de la puerta�
(a) Alinee la marca trazada en la plantilla con el borde de la puerta�
(b) Centre la plantilla con la marca de la puerta�
Fije la plantilla con cinta adhesiva extraíble�

Marque los puntos centrales de los orificios de montaje en la 
parte frontal de la puerta� Taladre los orificios de acuerdo con las 
dimensiones especificadas�
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 Antes de imprimir, desactive la escala automática o "Ajustar al papel" en la configuración de la impresora e imprima al 100% 

1

3

2

4

INSTRUCCIONES PARA TALADRAR PUERTAS DE MADERA

PLANTILLA DE MONTAJE DE AGUJEROS
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MONTAJE EN SUPERFICIE - PERNO/PESTILLO DE 8MM

A

B

C

D/E

F

UNIDADES FRONTALES

UNIDAD TRASERA

Para puertas con un grosor entre [0mm - 26mm]

Cuerpo ovaladoCuerpo estándar

Perno de 8mm Pestillo de 8mm

* No incluidas

Nota: Se recomienda utilizar únicamente un par de apriete 5 o inferior si se utiliza un taladro eléctrico para evitar un apriete excesivo�

Tamaño del 
tornillo Longitud

Grosor de puerta

Mín Máx

A 1/2" [12,70mm]  0,0mm  5,0mm

B 3/4" [19,05mm]  8,5mm  12,0mm

C 7/8" [22,22mm]  11,5mm  15,0mm

D 1 1/8" [28,57mm]  15,0mm  19,5mm

E 1 1/8" [28,57mm] (con extensor)  19,0mm  21,5mm

F 1 3/8" [34,92mm]  21,5mm  26,0mm

1 - Destornillador Phillips (nº 2)*

2 - Tornillos Phillips de cabeza plana #10-24

HARDWARE

COMPONENTES NECESARIOS

HERRAMIENTA NECESARIA
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MONTAJE EN SUPERFICIE - PERNO/PESTILLO DE 8MM

Vista frontal Vista posteriorVista posterior

Vista posterior Vista frontal

 A modo de ilustración, se muestra una unidad frontal de cuerpo ovalado con una unidad trasera de perno.

Sujete y alinee la unidad trasera detrás de la puerta utilizando los 
orificios de montaje� Deslice las unidades delantera y trasera juntas�

Inserte los tornillos a través de los orificios de montaje�
Apriete los tornillos al par de apriete de: 5 o inferior
NOTA: Un apriete excesivo de los herrajes de montaje puede 
hacer que la cerradura no funcione correctamente�

Utilice la tabla de tornillos  
para seleccionar la longitud  
de tornillo adecuada  
para el grosor  
de su puerta.

Pruebe la cerradura con la puerta abierta para asegurarse de que el perno o pestillo funciona correctamente�
Una vez finalizada la instalación, consulte la Guía del Producto para configurar y utilizar las cerraduras�

1

3

2

PASOS DE INSTALACIÓN DE LA CERRADURA
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MONTAJE EN SUPERFICIE - PERNO/PESTILLO DE 12MM
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A continuación se muestra el cerradero en ángulo.

Coloque el cerradero en el marco de la puerta alineándolo 
con el centro de los orificios de montaje de la cerradura�

Taladre orificios piloto de 2,38 mm [0,09"] con una broca de ³/32"�

Ajuste el cerradero a la posición adecuada a ras del borde de 
la puerta y luego apriete los tornillos autorroscantes�

Inserte y apriete el tornillo autorroscante restante en la 
abertura central para asegurar la posición del cerradero�

Manténgase a ras del borde de la puerta y marque la 
posición de los orificios de la ranura de ajuste�

Coloque el cerradero y los tornillos autorroscantes en los 
orificios de la ranura de ajuste� No apriete los tornillos�
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PASOS PARA LA INSTALACIÓN DEL CERRADERO
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MONTAJE EN SUPERFICIE - PERNO/PESTILLO DE 12MM

(a)

(b)

(b)

(a)

  Taladre x2
5/16" 7,94mm
[0,3125pulg.]

  Taladre 3/4"
19mm [0,75pulg.]

Centro del 

Cerradero (a)
(b)

 Ø 5,5mm  
[0,22pulg.]

 LÍNEA CENTRAL

 LÍNEA CENTRAL

 ALINEE EL BORDE DE
 LA PLACA AQUÍ PARA  

LA PUERTA QUE CIERRA 
A LA IZQUIERDA

 ALINEE EL BORDE DE
 LA PLACA AQUÍ PARA  

LA PUERTA QUE CIERRA 
A LA IZQUIERDA

 ALINEE EL BORDE DE 
LA PLACA AQUÍ PARA 
LA PUERTA QUE CIERRA 
A LA DERECHA

 ALINEE EL BORDE DE 
LA PLACA AQUÍ PARA 
LA PUERTA QUE CIERRA 
A LA DERECHA

ø 0,22”
[5,50mm]

ø 0,75”
[19,05mm]1,09”

[27,75mm]

1,09”
[27,75mm]

0,98”
[24,80mm]

0,98”
[24,80mm]

2,19”
[55,50mm]

Instrucciones para taladrar los agujeros de montaje de la puerta

Con la puerta abierta, coloque la plantilla sobre el marco de la taquilla�
(a)  Alinee el borde de la placa de cerradero con el marcador del 

cerradero�
(b) Centre la plantilla en el centro de la placa de cerradero�
Puede fijar la plantilla con cinta adhesiva removible�

Cierre la puerta sobre la plantilla�
(a)  Marque el borde de la puerta en la línea central de la 

plantilla�
(b) Marque la plantilla con el borde de la puerta�

Coloque la plantilla en la parte delantera de la puerta�
(a) Alinee la marca trazada en la plantilla con el borde de la puerta�
(b) Centre la plantilla con la marca de la puerta�
Fije la plantilla con cinta adhesiva extraíble�

Marque los puntos centrales de los orificios de montaje en la 
parte frontal de la puerta� Taladre los orificios de acuerdo con las 
dimensiones especificadas�
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 Antes de imprimir, desactive la escala automática o "Ajustar al papel" en la configuración de la impresora e imprima al 100% 
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INSTRUCCIONES PARA TALADRAR PUERTAS DE MADERA

PLANTILLA DE MONTAJE DE AGUJEROS



11 |  Guía de instalación - Dial Combo | Montaje en superficie

MONTAJE EN SUPERFICIE - PERNO/PESTILLO DE 12MM

Cuerpo ovaladoCuerpo estándar

Para puertas con un grosor entre [0mm - 26mm]

Perno de 12mm Pestillo de 12mm

UNIDADES FRONTALES

UNIDAD TRASERA

* No incluidas

A

B

C

D/E

F

Tamaño del 
tornillo Longitud

Grosor de puerta

Mín Máx

A 1/2" [12,70mm]  0,0mm  5,0mm

B 3/4" [19,05mm]  8,5mm  12,0mm

C 7/8" [22,22mm]  11,5mm  15,0mm

D 1 1/8" [28,57mm]  15,0mm  19,5mm

E 1 1/8" [28,57mm] (con extensor)  19,0mm  21,5mm

F 1 3/8" [34,92mm]  21,5mm  26,0mm

1 - Destornillador Phillips (nº 2)*

2 - Tornillos Phillips de cabeza plana #10-24

Nota: Se recomienda utilizar únicamente un par de apriete 5 o inferior si se utiliza un taladro eléctrico para evitar un apriete excesivo�

HARDWARE

COMPONENTES NECESARIOS

HERRAMIENTA NECESARIA
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MONTAJE EN SUPERFICIE - PERNO/PESTILLO DE 12MM

Vista frontal Vista posteriorVista posterior

Vista posterior Vista frontal

 A modo de ilustración, se muestra una unidad frontal de cuerpo ovalado con una unidad trasera de perno�

Sujete y alinee la unidad trasera detrás de la puerta utilizando los 
orificios de montaje� Deslice las unidades delantera y trasera juntas�

Inserte los tornillos a través de los orificios de montaje�
Apriete los tornillos al par de apriete de: 5 o inferior
NOTA: Un apriete excesivo de los herrajes de montaje puede 
hacer que la cerradura no funcione correctamente�

Utilice la tabla de tornillos para  
seleccionar la longitud de  
tornillo adecuada para  
el grosor de su puerta.

Pruebe la cerradura con la puerta abierta para asegurarse de que el perno o pestillo funciona correctamente�
Una vez finalizada la instalación, consulte la Guía del Producto para configurar y utilizar las cerraduras�

1

3

2

PASOS DE INSTALACIÓN DE LA CERRADURA
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MONTAJE EN SUPERFICIE - LEVA PLANA

(a)

(b)

(b)

(a)

  Taladre x2
5/16" 7,94mm
[0,3125pulg.]

  Taladre 3/4"
19mm [0,75pulg.]

Centro del 

Cerradero (a)
(b)

Ø 0,22" [5,5mm]

 LÍNEA CENTRAL

 LÍNEA CENTRAL

 ALINEE EL BORDE 
DELA PLACA AQUÍ 

PARA LA PUERTA 
QUE CIERRA 

A LA IZQUIERDA

 ALINEE EL BORDE 
DELA PLACA AQUÍ 

PARA LA PUERTA 
QUE CIERRA 

A LA IZQUIERDA

 ALINEE EL BORDE 
DE LA PLACA AQUÍ 
PARA LA PUERTA 
QUE CIERRA 
A LA DERECHA

 ALINEE EL BORDE 
DE LA PLACA AQUÍ 
PARA LA PUERTA 
QUE CIERRA 
A LA DERECHA

ø 0,22”
[5,50mm]

ø 0,75”
[19,05mm]1,09”

[27,75mm]

1,09”
[27,75mm]

1,31”
[34,80mm]

1,37”
[34,80mm]

2,19”
[55,50mm]

Instrucciones para taladrar los agujeros de montaje de la puerta

Con la puerta abierta, coloque la plantilla sobre el marco de la taquilla�
(a)  Alinee el borde de la placa de cerradero con el marcador del 

cerradero�
(b) Centre la plantilla en el centro de la placa de cerradero�
Puede fijar la plantilla con cinta adhesiva removible�

Cierre la puerta sobre la plantilla�
(a) Marque el borde de la puerta en la línea central de la plantilla�
(b) Marque la plantilla con el borde de la puerta�

Coloque la plantilla en la parte delantera de la puerta�
(a) Alinee la marca trazada en la plantilla con el borde de la puerta�
(b) Centre la plantilla con la marca de la puerta�
Fije la plantilla con cinta adhesiva extraíble�

Marque los puntos centrales de los orificios de montaje en la 
parte frontal de la puerta� Taladre los orificios de acuerdo con las 
dimensiones especificadas�
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 Antes de imprimir, desactive la escala automática o "Ajustar al papel" en la configuración de la impresora e imprima al 100% 
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INSTRUCCIONES PARA TALADRAR PUERTAS DE MADERA

PLANTILLA DE MONTAJE DE AGUJEROS
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MONTAJE EN SUPERFICIE - LEVA PLANA

Cuerpo ovaladoCuerpo estándar

Para puertas con un grosor entre [0mm - 20mm]

Leva plana

* No incluidas

A

B

C

D/E

F

Tamaño del 
tornillo Longitud

Grosor de puerta

Mín Máx

A 1/2" [12,70mm]  0mm  9mm

B 3/4" [19,05mm]  9mm  15mm

C 1" [25,40mm]  15mm  20mm

1 - Destornillador Phillips (nº 2)*

2 - Tornillos Phillips de cabeza plana #10-24

Nota: Se recomienda utilizar únicamente un par de apriete 5 o inferior si se utiliza un taladro eléctrico para evitar un apriete excesivo�

UNIDADES FRONTALES

UNIDAD TRASERA

HARDWARE

COMPONENTES NECESARIOS

HERRAMIENTA NECESARIA
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MONTAJE EN SUPERFICIE - LEVA PLANA

Vista frontal Vista posteriorVista posterior

Vista posterior Vista frontal

 Para ilustración, se muestra la unidad frontal de cuerpo ovalado�

Sujete y alinee la unidad frontal detrás de la puerta utilizando los 
orificios de montaje� Inserte la leva plana�

Inserte los tornillos a través de los orificios de montaje�
Apriete los tornillos al par de apriete de: 5 o inferior
NOTA: Un apriete excesivo de los herrajes de montaje puede 
hacer que la cerradura no funcione correctamente�

Utilice la tabla de tornillos para  
seleccionar la longitud de  
tornillo adecuada para 
 el grosor de su puerta.

Pruebe la cerradura con la puerta abierta para asegurarse de que la leva funciona correctamente�
Una vez finalizada la instalación, consulte la Guía del Producto para configurar y utilizar las cerraduras�

1

3

2

PASOS DE INSTALACIÓN DE LA CERRADURA
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MONTAJE EN SUPERFICIE - LEVA DESPLAZADA

 LÍNEA CENTRAL

 LÍNEA CENTRAL

 ALINEE EL BORDE DE
 LA PLACA AQUÍ PARA

LA PUERTA QUE CIERRA
A LA IZQUIERDA

 ALINEE EL BORDE DE
 LA PLACA AQUÍ PARA

LA PUERTA QUE CIERRA
A LA IZQUIERDA

 ALINEE EL BORDE DE 
LA PLACA AQUÍ PARA 
LA PUERTA QUE 
CIERRA A LA DERECHA

 ALINEE EL BORDE DE 
LA PLACA AQUÍ PARA 
LA PUERTA QUE 
CIERRA A LA DERECHA

ø 0,22”
[5,50mm]

ø 0,75”
[19,05mm]1,09”

[27,75mm]

1,09”
[27,75mm]

1,25”
[31,80mm]

1,25”
[31,80mm]

2,19”
[55,50mm]
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 Antes de imprimir, desactive la escala automática o "Ajustar al papel" en la configuración de la impresora e imprima al 100% 

PLANTILLA DE MONTAJE DE AGUJEROS
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MONTAJE EN SUPERFICIE - LEVA DESPLAZADA

UNIDADES FRONTALES

UNIDAD TRASERA

Cuerpo ovaladoCuerpo estándar

Para puertas con un grosor entre [0mm y 9mm]

Leva desplazada

* No incluidas

1 - Destornillador Phillips (nº 2)*

Nota: Se recomienda utilizar únicamente un par de apriete 5 o inferior si se utiliza un taladro eléctrico para evitar un apriete excesivo�

A

Tamaño del 
tornillo Longitud

Grosor de puerta

Mín Máx

A 1/2" [12,70mm]  0mm  9mm2 - Tornillos Phillips de cabeza plana #10-24

HARDWARE

COMPONENTES NECESARIOS

HERRAMIENTA NECESARIA
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MONTAJE EN SUPERFICIE - LEVA DESPLAZADA

Vista frontal Vista posteriorVista posterior

Vista posterior Vista frontal

 Para ilustración, se muestra la unidad frontal de cuerpo ovalado�

Sujete y alinee la unidad frontal frente a la puerta utilizando los 
orificios de montaje� Inserte la leva desplazada�

Inserte los tornillos a través de los orificios de montaje�
Apriete los tornillos al par de apriete de: 5 o inferior
NOTA: Un apriete excesivo de los herrajes de montaje puede 
hacer que la cerradura no funcione correctamente�

Utilice la tabla de tornillos para  
seleccionar la longitud de  
tornillo adecuada para  
el grosor de su puerta.

Compruebe que la cerradura funciona correctamente con la puerta abierta�
Una vez finalizada la instalación, consulte la Guía del Producto para configurar y utilizar las cerraduras�

1

3

2

PASOS DE INSTALACIÓN DE LA CERRADURA
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GARANTÍA

LIMITED WARRANTY� Company warrants to the original purchaser of Product manufactured by Company to be free of defects in 
material and workmanship, provided: (1) Company has been notified of such defects within two years of purchase date and been given 
the opportunity of inspection by return of any alleged defective Product to Company, or its authorized distributor, free and clear of 
liens, encumbrances, transportation prepaid, accompanied by the statement of defects and proof of purchase; and (2) Product has not 
been subject to modification, abuse, misuse, mishandling, misapplication, neglect (including but not limited to improper maintenance), 
accident, improper installation, alteration and/or modification (including but not limited to use of unauthorized parts or attachments), 
disassembly, or adjustment or repair performed by anyone other than an authorized service personnel during such period; and (3) such 
defect has not been caused by corrosion or ordinary wear and tear� This warranty does not cover batteries, normal wear and tear of 
parts and/or damage resulting from any of the following: negligent use or misuse of product, use of improper voltage or current, and/
or use contrary to operating instructions� The exclusive remedy shall not be deemed to have failed of its essential purpose so long as 
Company is willing and able to repair or replace non-conforming Product in the prescribed manner�

Unless the product is listed as IP55 rated or otherwise expressed by Company on the sales order acknowledgment, Product is not 
designed or intended for exterior use or where exposed to moisture� Any use where Product is exposed to moisture is not covered by 
any warranties and voids any warranties and any resulting damage caused by direct exterior exposure or moisture is at the Buyer’s own 
risk�

The liability of Company for any breach of the foregoing warranty shall not extend to dismantling, installing or reinstalling, but shall be 
limited to repairing or replacing said items, as Company’s option, within a reasonable time after receipt of written notice from Buyer, 
within the period of time stipulated herein, of any such non-conforming Product, provided that (i) such notice is given immediately 
upon the detection of such non-conformance and (ii) such notice is received within the time period stipulated herein� BUYER AND 
COMPANY EXPRESSLY AGREE THAT THE BUYER’S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY AGAINST COMPANY SHALL BE FOR THE REPAIR 
OR REPLACEMENT (AT COMPANY’S OPTION) OF NON-CONFORMING PRODUCT AS PROVIDED HEREIN�

COMPANY SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY OTHER WARRANTIES, EXPRESS, IMPLIED, OR STATUTORY, INCLUDING WITHOUT 
LIMITATION THE IMPLIED WARRANTY OF FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND THE IMPLIED WARRANTY OF 
MERCHANTABILITY, AND COMPANY ALSO SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY LIABILITY FOR CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL 
DAMAGES� IN NO EVENT SHALL COMPANY BE LIABLE FOR INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF OR IN 
CONNECTION WITH THIS AGREEMENT (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO BREACH OF ANY OBLIGATION IMPOSED ON COMPANY 
HEREUNDER OR IN CONNECTION HEREWITH) OR THE USE, STORAGE, DISPOSAL OR HANDLING OF PRODUCT� Consequential 
damages for purposes hereof shall include, without limitation, loss of use, income or profit, shutdown, slowdown or stoppage of any 
production line or facility, or losses sustained as the result of injury (including death) to any person, or loss of or damage to property 
(including without limitation property handled or processed by the use of Product)� Buyer shall indemnify Company against all liability, 
cost or expense which may be sustained by Company on account of any such loss, damage or injury�

Company will not evaluate warranted Product without Buyer obtaining a Return Merchandise Authorization (RMA) number from 
Company� Such returns must be prominently marked with the RMA number and shipped prepaid�

Company makes no other warranty, and the warranty is limited to the duration of the expressed warranty period as set forth above

NOTE: Should Product be considered a consumer product as may be covered by the Magnusson Moss Federal Warranty Act, please be 
advised that: (1) some states do not allow limitations on incidental consequential damages or how long an implied warranty lasts so that 
the above limitations may not fully apply; (2) this warranty gives specific legal rights, and a buyer may also have other rights which may 
vary from state to state�

LIMITATION OF LIABILITY� Company’s maximum liability for any damages resulting from or caused by Product, whether in contract, tort, 
or otherwise, is limited to the purchase price of Product� In no event shall Company be liable for any consequential damages of any 
nature arising from the sale or use of Product, whether in contract, tort or otherwise, by either use or purchase of Product, the user or 
purchaser agrees to this limit on Company’s liability� Company is not responsible for any modification, addition or alteration to Product 
by others�

Company reserves the right to make changes in designs and specifications or to make additions or improvements on its products 
without notice and without incurring any obligation to incorporate them on products previously manufactured�
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Ventas
Correo electrónico: sales@digilock�com
Teléfono: +1 707 766 6000

Soporte
Correo electrónico: support@digilock�com
Llamada gratuita: +1 866 712 7071
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